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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 128 17 February 2006

PLANT BREEDERS® RIGHTS ACT, 1976 (ACT No. 16 OF 1976)
REGULATIONS RELATING TO PLANT BREEDERS’ RIGHTS: AMENDMENT

The Minister of Agriculture, acting under section 44 of the Plant Breeders’ Rights Act, 1978 (Act No. 15 of
1978), has made the reguiations in the Schedule.

SCHEDULE

Definition

1. In this Schedule “the Regulations’ means the Regulations published by Govemment Notice No.
R. 1188 of 12 September 1987, as amended by Government Notices Nos. R. 1582 of 28 November 1887,
R. 887 of 3 July 1998, R. 1285 of 18 October 1998, R, 323 of 19 March 1999, R. 804 of 14 May 1999,
R. 1271 of 28 October 1998, R. 352 of 20 April 2000, R. 890 of 14 July 2000, R. 1078 of 3 November
2000, R. 387 of 18 May 2001, R, 8687 of 27 July 2001, R. 548 of 10 May 2002, R. 409 of 28 March 2003,
R. 485 of 8 April 2004 and R. 511 of 3 June 2005.

Substitution of Table 2 of the Reguletions

2. The following table is hereby substituted for Table 2 of the Regulations with effect from
1 April 2006:
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No. R. 128 _ , 17 Februarie 2006

| WET OP PLANTTELERSREGTE, 1976 (WET No. 15 VAN 1976) -
REGULASIES BETREFFENDE PLANTTELERSREGTE: WYSIGING

Die Minister van Landbou, handelende kragtens artikel 44 van die Wet op Planttelersregte, 1976 (Wet'No.
15 van 1976), het die regulasies in die Bylae uligevaardig.

BYLAE
Woordomskrywing

1. in hierdie Bylae beteken “die Regulasies® die Regulasies gepubliseer by
CGoewermentskennisgewing No. R. 1186 van 12 September 1997, soos gewyslg deur
Goewermentskennisgewings Nos. R. 1582 van 28 November 1997, R. 867 van 3 Julie 1998, R. 1286 van
16 Oktober 1898, R. 323 van 19 Maart 1999, R. 604 van 14 Mei 1999, R. 1271 van 29 Okiober 1899,
R. 392 van 20 April 2000, R. 890 van 14 Julle 2000, R. 1078 van 3 November 2000, R. 387 van 18 Mel
2001, R. 667 van 27 Julie 2001, R. 548 van 10 Mei 2002, R. 409 van 28 Maart 2003, R. 485 van 8 April
2004 en R. 511 van 3 Junie 2005,

Vervanging van Tabel 2 van die Reguiasies

2, Tabel 2 van die Regutasies word met ingang 1 April 2008 deur die voigende tabel vervang:
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"TABLE 2/TABEL 2
FEES PAYABLE/GELDE BETAALBAAR

Purpose/Doel

AmountlBednj

An application for the grant of a plant breeder’s right/
‘n Aansoek om die toestaan van 'n planttelersreg

[Reg. 3(2)Xf)]

R1100,00 sach/elk

A claim to give priority In terms of section 8(2) of the Act to an
application for the grant of a plant breeder's right/

'n Aansoek om ingevoige artikel 8(2) van die Wet voorrang te verleen
aan 'n aansoek om die toestaan van 'n planttelersreg

[Reg. 4(2)(c)]

R650,00 each/elk

An objection to the grant of a plant breeder’s right/
'n Beswaar tesn die toestaan van ‘n planttelersreg

[Reg. 8(1)(e)]

R4 300,00 sach/elk

Examination fee for a plant breeder's right. Category A (agronomic,
vegetable and pasture crops and annual ornamentais)/

' Ondersoekgeld vir 'n planttelersreg: Kategorie A (akkerbou-, groente- en
weldingsgewasse en eenjarige sierpiante) .

 [Reg. 3(2)(g) and/en (8)(1)]

R1 800, 00 each/eik

Examination fee for a plant breeder's right. Category B (fruit, vines,
cltrus and perenniai omamentals)/

Ondersoekgeld vir 'n planttelersreg: Kategorie B (vrugte, rankplante,
sitrus en meerjarige sierplante )

[Reg. 3(2){g) and/en 9(1))

R2 400,00 each/elk

Provision of results of tests and trials undertaken by the registrar, to the
appropriate authority in a convention country or an agreement country/
Voorsiening van resultate van toetse en proewe deur die registrateur
onderneem aan die toepaslike gesag in 'n konvensieland of 'n

- ooresnkomsland

[Reg. 9(3)]

Tariff to fluctuate with
axchange rate.

Annuel fee for a plant breeder's right/
Jaargeld vir 'n planttelersreg [Reg.10({1)]

R215,00 each/elk

An application for the issue of a compulsory licence in respect of a plant
breeder's right/

'n Aansoek om die ultrelking van 'n verpligte lisensie ten opsigte van 'n
planttelersreg

[Reg. 13(1)(d)]

R3 800,00 each/elk

Notice of the transfer of a plant breeder’s right/
Kennisgewing van die oordrag van 'n planttelersreg
{Reg. 14(2)(b)]

| R650,00 each/elk

10.

An application for the alteration or supplementation of the denomination
approved for a variety/

| 'n Aansoek om die wyslging of aanvulling van die benaming goedgekeur

| vir 'n varisteit
[Reg. 15(1)(b)}

R1 300,00 each/elk
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Purpose/Dosl

Amount/Bedrag

An objection against the intended approval of an alteration or
supplementation of the denomination approved for a variety/

'n Beswaar teen die beoogde goedkeuring van 'n wyalglng of aanvulling
van die benaming goedgekeur vir 'n variéteit

[Reg. 15(3)(e)]

| R650,00 eactvelk

12

TAn objection against the tntended termination of a plant breedal‘s right/

'n Beswaar teen die voorgenome begindiging van 'n planttelersreg
[Reg.16(1)(f)]

R850,00 each/elk

13.

A notice of the voluntary surrender of a plant breeder's right/
‘n Kennisgewing van die vrywillige afstanddoening van 'n planitelersreg

[Reg. 17(1)(b)(]

Free/Gratis

14.

inspection of the register of plant breeders’ rights/
Insae in die register van planttelersregte

[[Reg.20(2)]

Free/Cratis

15.

inspection of a document submitted to the registrar in connection with an
application for the grant of a plant breeder’s right/

insae In ‘'n dokument by die registrateur ingedien in verband met 'n
aansoek om die toestaan van 'n planttelersreg

[Reg. 21(2)]

R360,00 per occasion/
Geleentheld

16.

A certificats of any particulars in the register or of any document in

connection with an application for the grant of a plant breeder's right/

'n Sertifkaat van enige besonderhede in die register of van enige
dokument in verband met 'n aanscek om die toestaan van 'n

planttelersreg

[Reg. 21(2)].

R350,00 per eoftiﬂ- rtif

17.

A copy of any particulars In the register or of a document submitted to
the registrar in connection with an application for the grent of a plant
breeder’s right/

'n Afskrif van enige besonderhede In die register of van 'n dokument by

die registrateur ingedien in verband met 'n aansoek om die toestaan van
'n planttelersreg

| [Reg. 21(2)]

R8,00 per application plus

R 1,00c per photocopy /
R8,00 per aansoek plus
R 1,00c per fotokopie

18.

Submission of appeal against any decision or action taken by the
registrar in terms of the Act/

Voorlegging van appél teen enige beslissing van of stappe gedoen deur
die registrateur ingevoige die Wet

[Reg. 22(1)(d)]

R3 600,00 each/elk.
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No. R. 130 17 February 2006

GENETICALLY MODIFIED ORGANISMS ACT, 1997
(ACT No. 15 OF 1997)

REGULATIONS: AMENDMENTS
The Minister of Agriculture, acting under section 20 of the Genetically Modified Organisms Act, 1997
(Act No. 15 of 1997), has made the regulations in the Schedule.
SCHEDULE
Definition
1. In this Schedule "the Regulations" means the regulations published by Government Notice
No. R. 1420 of 26 November 1999 as amended by R. 828 of 21 June 2002; R. 675 of 02 May
2003; R. 495 of 23 April 2004 and R. 478 of 27 May 2005

- Substitution of Table 2 of the Regulations

2. The table in Annexure A is hereby substituted for Table 2 of the Regulations.



8 No. 28486 GOVERNMENT GAZETTE, 17 FEBRUARY 2006

No. R. 130 . . . 17 Februarie 2006

WET OP GENETIES GEMANIPULEERDE ORGANISMES, 1997
(WET No. 15 VAN 1897)

REGULASIES: WYSIGINGS ~
Die Minister van Landbou, handelende kragtens artikel 20 van die Wet op Geneties Gemanipuleerde
Organismes, 1997 (Wet No. 15 van 1997), het die regulasies in die Bylae uitgevaardig.
BYLAE

Woordomskrywing
1. In hierdie Bylae beteken “die Regulasies” die regulasies gepubliseer by
goewermentskennisgewing No. R. 1420 van 26 November 1999; soos gewysig deur R. 828

van Junie 2002; R. 675 van 02 Mei 2003; R. 495 van 23 April 2004 en R. 478 van 27 Mei
2005

Vervanging van Table 2 van die Reguiasles

2, Tabel 2 van die Regulasies word ‘hIerby deur die tabel In aanhangsel A vervang.
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ANNEXURE A « AANHANGSEL A

“TABLE 2 « TABEL 2

FEES PAYABLE ¢ GELDE BETAALBAAR

Application/ Aansoek

Fees/Gelde

| 1. Importation/exportation of genetically modified organisms/
Invoer/uitvoer van geneties gemanipuleerde organismes

R 227,00 per application/ per
aansoek

2. Contained use of genetically modified organisms/ Beheerde gebruik

van geneties gemanipuleerde organismes

R 657,00 per application/ per

aansoek

3. Trial release/ Proefvrystelling

R 1 610,00 per application/
per aansoek

4. General release and marketing/ Algemene vrystelling en bemarking

Actual cost + 15% handling
fee

Werklike koste + 156%
hanteringsfooi

5. Appeal/ Appél

TR 3 600,00 each/ ik

6. Fast tracking / Bespoediging

R1 552,00 each/ elk

| 7.GMO sta_tus certificates/ GGO status sertifikaat

R 71,00 each/ elk

8. Registration of facility/ Registrasie van fasiliteit

"R 98,00 each/ elk
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No. R. 131 o o , , 17 February 2006

PLANT IMPROVEMENT ACT, 1976
(ACT No. 53 OF 1976)

REGULATIONS RELATING TO ESTABLISHMENTS, VARIETIES, PLANTS AND
PROPAGATING MATERIAL: AMENDMENT

The Minister of Agriculture, acting under section 34 of the Plant Improvement Act, 1976 (Act:
No. 53 of 1976), has made the following regulations in the Schedule.

SCHEDULE
Definition

1. In this Schedule “the Regulations® means the regulations published by Government Notice
No. R 1064 of 23 May 1980, as amended by Government Notices Nos. R. 1621 of 22 July
1983, R. 2173 of 28 September 1984, R. 1287 of 14 June 1985, (as corrected by
Government Notice No. R. 1524 of 12 July 1985), R. 1522 of 12 July 1985, R. 256 of 14
February 1986, R. 1489 of 11 July 1986, R. 1903 of 12 September 1986, R. 1389 of 26 June
1987, R. 1700 of 7 August 1987, R. 86 of 22 January 1988, R. 2496 of 9 December 1988, R.
1518 of 14 July 1989, (as corrected by Government Notice No. R. 1976 of 15 September
1989), R. 2092 of 29 September 1989, R. 76 of 18 January 1991, R. 1638 of 12 July 1991,
(as corrected by Government Notice No. R. 1971 of 16 August 1991), R. 2119 of 24 July
1992, R. 2618 of 18 September 1992, R. 891 of 28 May 1993, R. 1590 of 27 August 1993, R.
2057 of 29 October 1993, R. 513 of 18 March 1994, R. 1465 of 26 August 1994, R.174 of 10
February 1995 (as corrected by Government Notice No. R. 319 of 3 March 1995), R. 1976 of
22 December 1995, R. 1177 of 19 July 1996, R. 97 of 24 January 1997, R. 1011 of 1 August
1997, R. 866 of 3 July 1998 (as corrected by Government Notice No. R. 949 of 24 July 1998),
R. 1284 of 16 October 1998, R. 1015 of 27 August 1999, R. 232 of 17 March 2000, R. 919 of
15 September 2000, R.1207 of 1 December 2000, R. 430 of 25 May 2001, R. 19 of 11
January 2002, R. 547 of 10 May 2002, R. 1 of 3 January 2003, R. 410 of 28 March 2003, R.
577 of 2 May 2003, R. 185 of 11 ‘March 2005, R. 477 of 27 -May 2005 ‘and R.’849of 2
September 2005 (as corrected by R. 928 of 30 September 2005)

Substitution of Table 1 of the Regulations

2. The following table is hereby substituted for Table 1 of the Regulations with effect from 1
April 2006.
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No. R. 131 17 Februarie 2006

PLANTVERBETERINGSWET, 1976
(WET No. §3 VAN 1976)

REGULASIES BETREFFENDE ONDERNEMINGS, VARIETEITE, PLANTE EN
VOORPLANTINGSMATERIAAL: WYSIGING

Die Minister van Landbou, handelende kragtens artikel 34 van die Plantverbeteringswet,
1976 (Wet No. 53 van 1976), het die regulasies in die Bylae uitgevaardig.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken “die Regulasies” die regulasies gepubliseer by
Goewermentskennisgewing No. R. 1064 van 23 Mei 1980, soos gewysig deur
Goewermentskennisgewing Nos. R. 1621 van 22 Julie 1983, R. 2173 van 28 September
1984, R. 1287 van 14 Junie 1985, (soos verbeter deur Goewermentskennisgewing No. R.
1624 van 12 Julie 1985), R. 1522 van 12 Julie 1985, R. 256 van 14 Februarie 1986, R. 1489
van 11 Julie 1986, R. 1903 van 12 September 1986, R. 1389 van 26 Junie 1987, R. 1700 van
7 Augustus 1987, R. 86 van 22 Januarie 1988, R. 2496 van 9 Desember 1988, R. 1518 van
14 Julie 1989, (soos verbeter deur Goewermentskennisgewing No. R. 1976 van 15
September 1989), R. 2092 van 29 September 1989, R. 76 van 18 January 1991, R. 1638 van
12 Julie 1991, (soos verbeter deur Goewermentskennisgewing No. R. 1971 van 16 Augustus
1991), R. 2119 van 24 Julie 1992, R. 2618 van 18 September 1992, R. 891 van 28 Mei 1993,
R. 1890 van 27 Augustus 1993, R. 2057 van 29 Oktober 1993, R. 513 van 18 Maart 1994, R.
1465 van 26 Augustus 1994, R.174 van 10 Februarie 1995 (soos verbeter deur
Goewermentskennisgewing No. R. 319 van 3 Maart 1995), R. 1976 van 22 Desember 1995,
R. 1177 van 19 Julie 1996, R. 97 van 24 Januarie 1997, R. 1011 van 1 Augustus 1997, R.
866 van 3 Julie 1998 (soos verbeter deur Goewermentskennisgewing No. R. 949 van 24
Julie 1998), R. 1284 van 16 Oktober 1998, R. 1015 van 27 Augustus 1999, R. 232 van 17
Maart 2000, R. 919 van 15 September 2000, R.1207 van 1 Desember 2000, R. 430 van 25
Mei 2001, R. 19 van 11 Januarie 2002, R. 547 van 10 Mei 2002, R. 1 van 3 Januarie 2003,
R. 410 van 28 Maart 2003, R. 577 van 2 Mei 2003, R.185 van 11 Maart 2005, R. 477 van 27
Mei 2005 en R. 849 van 2 September 2005 (soos verbeter deur R. 928 van 30 September
2005).

Vervanging van Tabel 1 van die Regulasies

2. Tabel 1 van die Regulasies word met Ingang 1 April 2006 deur die volgende tabel
vervang:
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“TABLE 1°TABEL 1

FEES PAYABLE-GELDE BETAALBAAR

No. Particulars of service/ Purpose/ Tariff/
Aard van diens Doel Tarief

1. Issuing of export certificate | a) Application for a certificate/ | R50,00 per consignment in
under section 27/ Uitreiking | Aansoek om ‘n sertifikaat respect of seed exported/
van uitvoersertifikaat [Reg. 45A(2)(a)] per besending ten opsigte
ingevolge artikel 27 » [ van saad wat uitgevoer word

b) Inspection and sampling of | R100,00 for 30 minutes or
seed lots/ Ondersoek en portion thereof, including
monsterneming van saadlotte | travelling time, spent by
[Reg. 45(3)) each officer on the service/
vir 30 minute of gedeelte
| daarvan, reistyd ingesiuit,
deur elke beampte aan die
diens gewy
| ¢) Purity analysis/ R75,00 each/ elk
Suiwerheidsontieding :
d) Germination or viability test/ | R390,00 each/ elk
Ontkiemings-of
lewenskragtigheidstoets .
€) Varietal examination of
samples/ Variéteitsondersoek
van monsters [Reg. 45(3)]
(i) Category A R1 800,00 per examination/
(agronomic, vegetable | per ondersoek
and pasture crops and
sweet corn)/
Kategorie A
(akkerbou-, groente-
en weidingsgewasse
en suikermielies) _ ‘
(i) Category B R2 200,00 per examination/
(white and yellow per ondersoek
maize)/
Kategorie B
(wit- en geeimielies) ’ f
(i) Category C R2 500,00 per examination/
(fruit, vines and citrus)/ | per ondersoek
Kategorie C
(vrugte, wingerd en
sitrus)

2. Registration of premises a) Application for registration | R220,00 for one type of
under section 7/ of premises in respect of a business plus R110,00 for
Registrasie van perseel business/ Aansoek om each additional type of
ingevolge artikel 7 registrasie van ‘n perseel ten business / R220,00 vir een

opsigte van 'n besigheid [Reg. | soort besigheid plus R110,00
2(2)(b)} vir elke bykomende soort

besigheid
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Particulars of service/
Aard van diens

Purpose/
Doel

) Tariff/ —
Tarief

b) Application for renewal of
registration of premises in
respect of a business/
Aansoek om hernuwing van
registrasie van ‘n perseel ten
opsigte van ‘n besigheid [Reg.
3(2)(b)]

1 vir elke bykomende soort
1 besigheid

R220,00 for one type of
business pius R110,00 for
each additional type of
business / R220,00 vir een
soort besigheid plus R110,00

Variety~ listing/
Variéteitslysting

a) Application fee in respect of '

1 the recognition of a variety/

' Aansoekgeld ten opsigte van

| die erkenning van ‘n variéteit

| [Reg. 16(b)]

R1 100,00 each/ elk

b) Investigation fee for variety

list placement/ Ondersoekgeld

vir variéteitspiasing:

[Reg. 17(1)]
(i) Category A
(agronomic, vegetable
and pasture crops and
sweet corn)/

Kategorie A

(akkerbou-, groente-
en weidingsgewasse
en suikermielies)

{ii) Category B
(white and yellow
maize)/

Kategorie B
(wit- en geelmielies)

(i) Category C

(fruit, vines and citrus)/
Kategorie C

(vrugte, wingerd en

sitrus)

| R2 200,00 each/ elk

R1 800,00 each/ elk

R2 500,00 each/ elk

c) Application for the alteration
or supplementation of the.

| denomination of a variety/
1 Aansoek om die wysiging of
| aanvulling van die benaming

van ‘n variéteit [Reg. 20A]

R1 300,00 each/ elk

General/ Algemeen

 a) Perusal of a document/
- Insae in ‘'n dokument [Reg.

1.52(1)]

R350,00 per occasion/ per
geleentheid

b) Application for a copy of a
document/ Aansoek om ‘n
afskrif van ‘n dokument

[Reg. 52(3)]

R8,00 per application plus
R1,00 per photocopy / R8,00
per aansoek plus R1,00 per
fotokopie

¢) Lodgement of appeal
against a decision of or steps
taken by the Registrar/
Indiening van appél teen die
beslissing van, of stappe
gedoen deur die Registrateur

Reg. 53(1)(d)]

R3 600,00 each/ elk”.”
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No. R. 132 17 February 2006

PLANT IMPROVEMENT ACT, 1976
(ACT No. 53 OF 1976)

TARIFFS FOR SERVICES
The Registrar of Plant Improvement hereby makes known for general information that,

with effect from 1 April 2008, tariffs for services related to the Plant Improvement Act,
1976 (Act No. 53 of 1976) be amended to the extent set out in the Schedule hereto.

No. R. 132 17 Februarie 2006

PLANTVERBETERINGSWET, 1976
(WET No. 53 VAN 1976)

TARIEWE VIR DIENSTE
Die Registrateur van Plantverbetering maak hiermee vir algemene inligting bekend dat,

met ingang 1 April 2006, tariewe vir dienste betreffende die Plantverbeteringswet, 1976
(Wet No. 53 van 1976) gewysig word in die mate in die Bylae hiervan uiteengesit.

SCHEDULE/ BYLAE
Nature of service, goods or supplies provided Tariff
‘ Aard van diens, goedere of voorrade gelewer : Tarief
1. Unjustified complaints concerning plants or propagation

material/ Ongeregverdigde klagtes in verband met plante of
voortplantingsmateriaal
(a) Inspection, sampling and sealing/ 1 R100,00 for 30 minutes or portion '
Ondersoek, monsterneming en versegling thereof, including travelling time, v
| spent by each officer on the
service/ vir 30 minute of gedeeite
daarvan, reistyd ingesluit, deur
elke beampte aan diens gewy
) i Purity analysis (grasses excluded)/ R75,00 each/ elk
Suiwerheidsontleding (grasse uitgesluit)

‘-(c) Purity analysis on grasses (excluding where | R 175,00 each/ elk
degluming or the blowing method is required)/
Suiwerheidsontleding op grasse (uitgesluit waar
uitdop of die blaas metode vereis word)




STAATSKOERANT, 17 FEBRUARIE 2006

No. 28486

15

Nature of service, goods or supplies provided
Aard van diens, goedere of voorrade gelewer

Tariff
Tarief

(d)

Purity analysis on grasses that require degluming/
Suiwerheidsontleding op grasse wat uitdop vereis

(e) Purity analysis on grasses that require the uniform
blowing method/ Suiwerheidsontleding op grasse
wat die eenvormige blaas metode vereis

(f) Germination test/ Ontkiemingstoets

@ Weighed replicate germination test/ Geweegde

replikaat ontkiemingstoets

(h) Tetrazolium test/ Tetrazoliumtoets

Seed analyses and seed technological examinations/

Saadontledings en saadtegnologiese ondersoeke

(a) Purity analysis (grasses excluded)/
Suiwerheidsontleding (grasse uitgesluit)

(b) Purity analysis on grasses (excluding where
degluming or the blowing method is required)/
Suiwerheidsontleding op grasse (uitgesluit waar
uitdop of die blaas metode vereis word)

(c) Purity analysis on grasses that require degluming/
Suiwerheidsontleding op grasse wat uitdop vereis

(d) Purity analysis on grasses that require the uniform
blowing method/ Suiwerheidsontleding op grasse
wat die eenvormige blaas metode vereis

(e) Germination test/ Ontkiemingstoets

6 Weighed replicate germination test/ Geweegde
replikaat ontkiemingstoets

(e) Other seed determination/ Ander
saadbepaling ' '

U} Alkaloid test/ Bitterstoftoets

(9) Moisture determination/ Vogbepaling

(hi Tetrazolium test/ Tetrazolium toets

(i) Preference testing/ Voorkeurtoetsing

()] Seed identification/ Saadidentifikasie

(k) Seed quality investigation/ Saadkwaliteitsondersoek

International certificates/ Internasionale sertifikate

(C)

Issuing of International Seed Testing Association
(ISTA) certificates/ Uitreiking van Internasionale
Saad Toets Assosiasie (ISTA) sertifikate

R 280,00 each/elk

R 235,00 each/ elk

R 390,00 each/ elk

R 475,00 each/ elk

R 465,00 each/ elk

R 75,00 each/ elk

| R 175,00 each/ elk

R 280,00 each/ etk

R 235,00 each/ elk

R 390,00 each/ elk
R 475,00 each/ elk

'R 235,00 each/ elk

R 60,00 each/ elk

R 115,00 each/ elk
R 465,00 each/ elk

| Double tariff/ Dubbele tarief
| R 75,00 per hour/ uur

R 150,00 per hour/ uur

R 70,00 per certificate/ sertifikaat
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Nature of service, goods or supplies provided
Aard van diens, goedere of voorrade gelewer

Tariff
Tarief

(b)

Sampling and sealing of containers/
Monsterneming en verseéling van houers

Seals for sealing containers/ Seéls vir verseéling

©

van houers

Provision of germplasm for research purposes; Safe-
keeping of genetic sources/ Voorsiening van kernplasma vir
navorsingsdoeleindes; Bewaring van genetiese bronne
Seals for sealing containers of seed for which a certificate
has been issued under sectjon 27 of the Plant Improvement
Act, 1976 (Act No. 53 of 1976)/ Seéls vir versesling van
houers saad waarvoor ‘n sertlifikaat ingevoige artikel 27 van
die Plantverbeteringswet, 1976 (Wet No. 53 van 1976)
uitgereik is

Application for the Issue of an authorization to import
unilsted varieties/ Aansoek vir die uitreiking van ‘n
magtiging vir die invoer van ongelyste variéteite.

R 100,00 for 30 minutes or portion

thereof, including travelling time,
spent by each officer on the
service/ vir 30 minute of gedeelte
daarvan, reistyd ingesluit, deur
elke beampte aan diens gewy

R 0,30 per seal/ seél

R 100,00 per sample/ monster

R 0,30 per seal/ seél

R 60,00 per authorization for a
maximum of 10 varieties or per
authorization for an unlimited
number of breeding lines of less
than. 1kg each/ magting vir ‘n
maximum van 10 variéteite of per
magtiging vir ‘n onbepaalde

- hoeveelheid teellyne van minder
as 1kg elk” '

MSC
REGIS’

ARENDSE
TRAR OF PLANT IMPROVEMENT/

REGISTRATEUR VAN PLANTVERBETERING
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DEPARTMENT OF LABOUR
DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 133 ' ‘ , 17 February 2006

LABOUR RELATIONS ACT, 1995

CANCELLATION OF REGISTRATION OF A TRADE UNION?
GAUTENG INTERNATIONAL TRADE UNION (GITU)

I, Johannes Theodorus Crouse, Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109(2) of
the Labour Relations Act, 1995, that I have cancelled the registration of the Gauteng International Trade
Union (GITU) (LR 2/6/2/805) with effect from 12 January 2006.

A/
eidsverhoudinge

No. R. 133 : ' 17 Februarie 2006
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN ‘N VAKBOND=
GAUTENG INTERNATIONAL TRADE UNION (GITU)

Ek, Johannes Theodorus Crouse, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby, ingevolge artikel
109(2) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend dat die registrasie van die Gauteng
International Trade Union (GITU) (LR2/6/2/805) met ingang van 12 Januarie 2006 ingetrek is. ’




No. R. 129

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 3 (NO. 3/597)

‘Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby amended to the extent set out in the Schedule hereto.

17 February 2006

‘ . J MOLEKETI
N ’ . ‘ DEPUTY MINISTER OF FINANCE
¥ SCHEDULE
By the deletion of the following rebate items:
Rebate Tariff ‘Rebate C Description Extent of Rebate
Item Heading Code D
311.03 INDUSTRY: TEXTILE WEAVING ]
311.03 | 51.07 01.00 42 Yarn of combed sheeps or lambs wool (worsted yarn), for weaving fabrics suitable for use as interlinings | Full duty less 12%
311.03 54.02 01.04 40 Synthetic filament yarn (excluding yarn of nylon or other polyamides and yarn of polyesters), not putup | Full duty less 12%
] ] for retail sale, for weaving fabrics (excluding those suitable for use as interlinings)
311.03 54.02 03.00 40 Yarn of polyamide filaments, not exceeding 1 100 dtex, with a tenacity of 5,3 cN/dtex or more, heat-set | Full duty less 12%
having a free shrinkage in hot air at 180°C of not more than 3 per cent, for weaving fabrics (excluding '
) ) tyre cord fabric) )
311.03 54.02 07.00 49 Yarn of polyester filaments, of S0 dtex or more but less than 120 dtex (excluding textured yarn and Full duty less 12%
prepared sewing yarn), with a twist of 400 turns or more per metre and a value for duty purposes per kg
_ of 475c or more, for weaving fabrics with a mass per m? of Jess than 142 g
311.03 54.03 01.00 48 Yarn of man-made filaments (excluding yarn of polyamide or polyester fibres), for weaving fabrics Full duty less 12%
, (excluding those suitable for use as interlinings) . v
311.03 55.09 01.00 43 Yarn of synthetic staple fibres (excluding polyester fibres), for weaving industrial filter cloth Full duty less 12%
311.03 55.09 02.00 4 Slub yarn of synthetic staple fibres with a linear density of 600 dtex or finer Full duty less 12%
311.03 55.10 01.00 47 .Yarn of cellulosic stapie fibres and animal hair mixed together, for weaving fabrics suitable for use as Full duty less 12%
3 interlinings
311.03 55.10 | 02.00 41 Shub yarn of man-made staple fibres with a linear density of 60 dtex or finer _ Full duty less 12%
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Rebate Tariff Rebate C Description Extent of Rebate
Item Heading Code D _
311.04 B INDUSTRY: TEXTILE KNITTING v ,
311.04 54.02 02.00 48 Yarn of polyester filaments, of less than 25 dtex, not dyed ) Full duty less 12%
311.04 54.02 05.00 41 Yarn of polyamide filaments, of less than 120 dtex, for knitting elastic fabrics of a kind used in Full duty less 12%
_ foundation garments and swimwear
311.04 54.04 01.00 46 Monofil of polyamide material, with a tenacity of less than 5,3 cN/dtex, of 68 dtex or more but less than | Full duty less 6%
834 dtex, for knitting ornamental trimmings
311.04 55.09 01.00 41 Yarn of synthetic staple fibres, for knitting infants clothing Full duty less 6%
311.07 52.04 01.00 44 Cotton yarn Full duty less 12%
311.07 52.05 01.00 40 | Cotton yarn Full duty less 12%
311.07 52.06 01.00 47 Cotton yarn ] Full duty less 12%
311.07 55.13 01.00 43 Woven fabrics of staple fibres, of a mass per m? not exceeding 102 g and of a value for duty purposes Full duty
_per kg exceeding 275¢ .
311.07 56.05 | 01.00 45| Metallised yarn | Full duty less 12%
311.09 ' INDUSTRY: FISHING NET .
311:.09 54.02 01.00 42 Yarn of man-made filaments (excluding yarn of polyamide filaments with a tenacity of less than Full duty less 12%
v ] 5,3 cN/dtex) ]
311.09 54.03 01.00 49 Yarn of man-made filaments (excluding yarn of polyamide filaments with a tenacity of less than Full duty less 12%
! | 5,3 cN/dtex) ) ]
31110 54.02 01.04 43 Synthetic filament yarn (excluding sewing thread), not put up for retail sale, including synthetic Full duty less 12%
monofilament of less than 67 dtex (excluding yarn of nylon or other polyamides and yarn exceeding
1 400 dtex with discontinuois or broken colours), for the manufacture of carpets and mats ]
311.10 5509.42 01.06 68 Multiple (folded) or cabled yarn (excluding sewing thread), containing 85 per cent or more by mass of | Full duty less 12%
synthetic staple fibres, for the manufacture of carpets and mats
31111 INDUSTRY: NARROW FABRICS (WOVEN, CUT OR BRAIDED), AND WOVEN LABELS .
31111 54.02 06.04 48 Synthetic filament yarn (excluding yarn of nylon or other polyamides and yarn of polyesters), for the Full duty less 12%
manufacture of narrow fabrics .
31111 54.03 01.00 42 Yarn of man-made filaments (excluding yarn of polyamide and polyester fibres), for the manufacture of | Full duty less 12%
narrow fabrics
311.12 3824.90 01.06 64 Prepared plasticisers (excluding epoxy ester plasticisers, chloroparaffin plasticisers and phthalic acid Full duty
esters of mixed aliphatic alcohols), for the manufacture of impregnated or coated textile fabrics
311.12 3902.10 01.06 68 Polypropylene in primary forms, for coating woven fabrics of polypropylene Full duty
311.12 5200.12 01.06 69 Woven fabrics of cotton, unbleached, in a 3-thread or 4-thread twill, including cross twill weave, of a Full duty less 20%
) mass exceeding 200 g/m? but not exceeding 250 g/m? ;
31112 | 5209.22 01.06 66 Woven fabrics of cotton, bleached, in a 3-thread or 4-thread twill, including cross twill weave, of a mass | Full duty less 20%
_ _ exceeding 200 g/m? but not exceeding 250 g/m?
31112 5211.21 01.06 61 Woven fabrics of cotton, containing less than 85 per cent by mass of cotton, mixed mainly or solely with | Full duty less 20%

man-made fibres, of a mass exceeding 200 g/m?, bleached, plain weave, for the manufacture of
impregnated or coated textile fabrics
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fibres, unbleached or bleached, for the manufacture of flags

Rebate ‘Tariff Rebate C "Description Extent of Rebate

Ttem Heading Code D _ _ . - ‘

31112 5212.11 01.06 60 Woven fabrics of cotton, of a mass not exceeding 200 g/m?, unbleached, for the manufacture of Full duty less 20%

_ , _ impregnated or coated textile fabrics ,
311.12 5407.42 01,06 65 Woven fabrics containing 85 per cent or more by mass of filaments of nylon or other polyazmdes, dyed, | Full duty less 20%
_ ) ) ) for the manufacture of impregnated or coated textile fabrics )
31112 5407.91 01.06 63 Woven fabrics of synthetic filament yam, unbleached or bleached, for the manufacture of impregnated | Full duty less 20%
] or coated textile fabrics ) ] ]

311.12 54.08 02.04 43 Woven fabrics of artificial filament yarn, including woven fabrics obtained from materials of heading Full duty

54.05 (excluding fabrics of cellulosic fibres), of a mass not exceeding 65 g/m? woven from yarps with a
_ o linear density ot exceeding 78 dtex, for the manufacture of impregnated or coated fabrics

31112 54.08 03.04 ] 44~ | Woven fabrics of artificial filament yarn, including woven fabrics obtained from materials of heading Full duty less the greater of

54.05 (excluding fabrics of cellulosic fibres), of a mass exceeding 65 g/m? for the manufacture of 25% or 23¢/m?
, impregnated or coated fabrics

31112 5515.11 01.06 60 ‘Woven fabrics of polyester staple fibres mixed mainly or solely with viscose rayon staple fibres, for the | Full duty less 20%
manufacture of impregnated or coated textile fabrics

31112 5516.12 01.06 65 Woven fabrics containing 85 per cent or more by mass of artificial staple fibres, dyed, for the Full duty less 20%

) manufacture of impregnated of coated textile fabrics

311.12 59.07 01.04 47 Unprinted textile fabrics covered with textile flock, for the manufacture of printed fabrics of heading Full duty less 22%
59.07 ]

311.13 54.02 02.00 44 Monofil, of less than 67 dtex, of synthetic fibre materials (excluding prepared sewing yam), not textured, Full duty less 12%
for the manufacture of prepared padnn& )

31115 6003.20 01.06 62| Knitted or crocheted fabrics of cotton, of a value for duty purposes exceeding 28, 7c/m? Full duty

311.15 6003.30 01.06 63 Knitted or crocheted fabrics of synthetic fibres Full duty

311.15 60.04 01.04 43 Kaitted or crocheted fabrics of cotton, of a value for duty purposes exceeding 28,7c/m? Full duty

31115 60.04 02.04 48 Kanitted or crocheted fabrics of synthetic fabrics ' Full duty

311.15 6005.2 01.05 53 Knitted or crocheted fabrics of cotton, of a value for duty purposes exceeding 28,7¢/m? “Full duty

311.15 6005.3 01.05 57 Kanitted or crocheted fabrics of synthetic fabrics Full duty

311.18 1 5208.12 01.06 63 Waoven fabrics solely of cotton, unbleached, plain weave, of a mass exceeding 100 g/m2 but not Full duty less 22%
exceeding 200 g/m?, for the manufacture of polishing buffs

311.18 5209.11 01.06 61 Woven fabrics solely of cotton, unbleached, plain weave, of a mass exceeding 200 g/m? but oot Full duty less 22%

_exceeding 250 g/m?, for the manufacture of polishing buffs
311.18 54.03 01.00 45 Yarn of cellulosic filaments, textured, exceeding 150 dtex but not exceeding 780 dtex, for the Full duty less 12%
] manufacture of tufted bedspreads '
311.18 | 8512.11 01.06 62 ‘Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing 85 per cent or more by mass of polyester staple Full duty less 10%
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Rebate

| Tariff

Rebafe

C Description Extent of Rebate
Item Heading Code D _
311.19 INDUSTRY: MENS AND BOYS' QUTER GARMENTS
311.19 55.12 01.00 49 Woven unprinted fabric of synthetic staple fibres of a value for duty purposes per m? exceeding 100c and | Fuil duty
of a mass per m? of 250 g or more, for the manufacture of boys shorts of the kinds, in such quantities and
at such times as the International Trade Administration Commission may allow by specific permit
311.19 55.13 01.00 45 Woven fabrics of man-made staple fibres, treated with water-repellent preparations, of a mass per m? not | Full duty
exceeding 160 g, for use as outercloth in the manufacture of raincoats and jackets commonly known as
. windbreakers
311.19 55.15 01.00 48 Woven fabrics of man-made staple fibres, treated with water-repellent preparations, of a mass per m? not | Full duty
exceeding 160 g, for use as outercloth in the manufacture of raincoats and jackets commonly known as
windbreakers
311.19 55.15 02.00 42 ‘Woven unprinted fabrics of synthetic staple fibres, of a value for duty purposes per m? exceeding 100¢ Full duty
and of a mass per m? of 250 g or more, for the manufacture of boys shorts, of the kinds, in such
quantities and at such times as the International Trade Administration Commission may allow by
. specific permit
311.20 55.16 01.00 46 ‘Woven fabric of man-made staple fibres, treated with water-repellent preparations, of a mass per m?not | Full duty
exceeding 160 g, for the manufacture of raincoats (including reversible raincoats)
31121 54.07 01.00 (46 | Fabrics of synthetic filament yarn, in a leno weave v Full duty
311.25 40.08 01.00 42 Plates and sheets, of unhardened vulcanised rubber, backed with textile fabric, for the mannfacture of "Full duty
_ foundation garments , ‘
31127 5211.31 01.06 66 Woven fabrics of cotton, containing less than 85 per cent by mass.of cotton, mixed mainly or solely with { Full duty less 20%
) _ man-made fibres, of a mass exceeding 200 g/m* dyed, in a plain weave, for the manufacture of tents .
311.27 54.07 01.00 47 Woven fabrics of polyamide filament yarn, for the manufacture of tents Full duty less 20%
311.27 ] 58.06 01.00 45 | Narrow woven fabrics of man-made filament yarn, for the manufacture of sails for sailing vessels Full duty
311.28 ' INDUSTRY; PROTECTIVE GLOVES
311.28 40.08 01.04 47 Neoprene rabber (closed cell), in plates or sheets, backed with knitted textile fabrics, for the manufacture | Full duty
of diving gloves
31130 INDUSTRY: INTERIOR BLINDS
311.30 59.03 01.00 45 Woven fabrics covered with preparations of cellulose derivatives or of other plastics v Full duty less 15%
311.40 3921.12 01.00 64 Plates, sheets, film, foil and strip, of polymers of vinyl chloride, cellular, of a thickness exceeding 3 mm, | Full duty
1 ) for the manufacture of swimwear of subheadings 6112.31 and 6112.41
311.40 40.16 01.00 41 Baust cups of cellular rubber Full duty
31140 42.05 01.00 48 | Leather-covered buckles _ _ Full duty
311.40 59.03 01.04 42 Textile fabrics impregnated, coated, covered or laminated with plastics (excluding vinyl chloride Full duty less 15%
polymers), for use as outercloth in the manufacture of waterproof clothing
312.01 38.14 01.00 41 Composite solvents Full duty
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No. R. 129

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.
WYSIGING VAN BYLAE NO. 3 (NO. 3/597)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 3 by bogenoemde Wet hiermee gewysig, in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

17 Februarie 2006

J MOLEKETI
ADJUNKMINISTER VAN FINANSIES
BYLAE
Deur die skrapping van die volgende kortingitems: )
Korting Tarief Korting T Beskrywing ‘Mate van Korting
Item Pos Kode S )
311.03 NYWERHEID: TEKKSTIELWEWERY _
311.03 51.07 01.00 42 Garing van gekamde skaap- of lamwol (kamgaring) vir die weef van stowwe geskik vir gebruik as | Volle reg min 12%
) tussenvoerings )
311.03 54.02 01.04 40 Sintetiese filamentgaring (uitgesonderd garing van nylon of ander poliamiede en garing van poliésters), Volle reg min 12%
uie vir kleinhandelverkoop bemark nie, vir die weef van stowwe (uitgesonderd di€ vir gebruik as
) ) tussenvoerings) ) ]
311.03 54.02 03.00 40 Garing van poliamiedfilamente, van hoogstens 1 100 dtex, met 'n treksterkte van minstens 5,3 cN/dtex, Volle reg min 12%
‘hittegeset met ' vrykrimping van hoogstens 3 persent in warm lug by 180°C, vir die weef van stowwe
(uitgesonderd bandkoordstof)
311.03 54.02 07.00 49 Garing van poliésterfilamente, van minstens 50 dtex maar minder as 120 dtex (uitgesonderd Volle reg min 12%
getekstureerde garing en bereide naaigaring), met  draaiing van minstens 400 draaie per meter en
waarde vir belastingdoeleindes per kg van miastens 475c¢, vir die weef van stowwe met 1 massa per m?
van minder as 142 g
311.03 54.03 01.00 48 Garing van gefabriseerde filamente (uitgesonderd garing van poliamied- of poliésterfilamente), vir die Volle reg min 12%
weef van stowwe (uitgesonderd di€ geskik vir gebruik as tussenvoerings)
311.03 55.09 01.00 43 Garing van sintetiese stapelvesels, (nitgesonderd garing van poliéstervesels) vir die weef van industriéle | Volle reg min 12%
filterdoeke
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krmskg)grbmdl ing, meth massa van meer as. 200 g/m? maar hoogstens 250 g/m?

Korting Tarief Korting T Beskrywing Mate van Korting
| Item Pos Kode S .

311.03 55.09 02.00 4 Bultgaring van sintetiese stapelvesels, met 1 liniére digtheid van 600 dtex of fyner Volle reg min 12%

311.03 55.10 01.00 47 Garing van sellulosiese stapelvesels en dierehaar gemeng vir die weef van stowwe geskik vir gebruik as | Volle reg min 12%
tussenvoerings

311.03 55.10 02.00 41 Bultgaring van gefabriseerde stapelvesel met 'n liniére digtheid van 60 dtex of fynet Volle reg min 12%

311.04 NYWERHEID: TEKSTIELBREIERY

311.04 54.02 02.00 48 Garing van poli€sterfilamente, van minder as 25 dtex, nie gekleur nie Volle reg min 12%

311.04 54.02 05.00 41 Garing van poliamiedfilamente, van minder as 120 dtex, vir die brei van rekstowwe van ' soort gebruik | Volle reg min 12%
in vormdrag en swemdrag

311.04 54.04 01.00 46 Monofil van poliamiedstof, met 1 treksterkte van minder as 5,3 cN/dtex, van minstens 68 dtex maar Volle reg min 6%
minder as 834 dtex, vir die brei van siertooigels

311,04 55.09 01.00 41 Garing van sintetiese stapelvesels, vir die brei van babaklerasie Volle reg min 6%

311.07 52.04 01.00 4 Katoengaring Volle reg min 12%

311.07 52.05 01.00 40 Katoengaring Volle reg min 12%

311.07 52.06 01.00 47 | Katoengaring , Volle reg min 12%

311.07 55.13 01.00 43 Weefstowwe van gefabriseerde stapelvesels, met T massa per m? van hoogstens 102 g en 'n waarde vir Volle reg
belastingdoeleindes per kg van meer as 275¢

311.07 56.05 01.00 45 Gemetalliscerde garing Volle reg min 12%

311.09 , NYWERHEID: VISNET :

311.09 54.02 01.00 42 Garing van gefabriseerde filamente (uitgesonderd garing van poliamiedfilamente met t treksterkte van Volle reg min 12%
minder as 5,3 cN/dtex) v

311.09 54.03 01.00 49 Garing van gefabriseerde filamente (nitgesonderd garing van poliamiedfilamente met n treksterkte van ] Volle reg min 12%
minder as 5,3 cN/dtex) '

311.10 54.02 01.04 43 - | Sintetiese filamentgaring (uitgesonderd naaigaring), nie vir kleinhandelverkoop bemark nie, met Volle reg min 12%
inbegrip van sintetiese monofilament van minder as 67 dtex (uitgesonderd garing van nylon of ander
poliamicde en garing van minstens 1400 dtex met nie-deurlopende of gebreekte kleure), vir die
vervaardiging van tapyte en matte

311.10 5509.42 01.06 68 Meerdraad- (getwynde) of gekabelde garing (uitgesonderd naaigaring), wat, volgens massa, miastens Volle reg min 12%
85 persent sintetiese stapelvesels bevat, vir die vervaardiging van tapyte en matte

311 NYWERHEID: SMALSTOWWE (GEWEEF, GESNY OF OMVLEG), EN GEWEEFDE
ETIKETTE

311.11 54.02 06.04 48 Sintetiese filamentgaring (vitgesonderd garing van nylon of ander poliamiede en garing van poliésters), | Volle reg min 12%
-vir die vervaardiging van smalstowwe R

31111 54.03 01.00 42 Garing van gefabriseerde filamente (uitgesonderd garing van poliamied- en pohesterﬁlamente), vir die ‘Volle reg min 12%

] ) ,vervaardiging van smalstowwe _
311.12 3824.90 01.06 64  |-Bereide plas’useerders (uitgesonderd epolmesterplastlseerders chloorparafienplastiseerders en Volle reg
: ftaalsuuresters van gemengde alifatiese alkohole) vir die vervaardiging van geimpregneerde of bedekte
. ] ) tekstielstowwe »
311.12 3902.10 01.06 68 Polipropileen in primére vorms, vir die bedekking van geweefde stowwe van polipropileen Volle reg
311.12 5209.12 01.06 { 69 Weefstowwe van katoen, ongebleik met n 3-draad- of 4-draadkeper, met inbegrip van Volle reg min 20%
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Korting Tarief Korting T Beskrywing Mate van Korting

Item Pos Kode S ' _ ' _ '

31112 5209.22 01.06 66 Weefstowwe van katoen, gebleik met h 3-draad- of 4-draadkeper, met inbegrip van kruiskeperbinding, Volle reg min 20%
met 1 massa van meer as 200 g/m? maar hoogstens 250 g/m? )

311.12 5211.21 01.06 61 Weefstowwe van katoen, wat volgens massa 85 persent katoen bevat, hoofsaaklik of slegs met Volle reg min 20%
gefabriseerde vesels gemeng, met n massa van meer as 200 g/m?, gebleik, met 'n effebinding vir die
vervaardiging van geimpregneerde of bestrykte tekstielstowwe

311.12 521211 01.06 60 ‘Weefstowwe van katoen, met n massa van hoogstens 200 g/m?, ongeblelk, vir die vervaardiging van Volle reg min 20%
geimpregneerde of bestrykte tekstielstowwe

311.12 5407.42 01.06 65 Weefstowwe, wat, volgens massa, minstens 85 persent filamente van nylon of ander poliamiede bevat, Volle reg min 20%

kleur, vir die vervaardiging van geimpregneerde of bestrykte tekstielstowwe

311.12 54079 01.06 63 Weefstowwe van sintetiese filamentgaring, ongebleik of gebleik, vir die vervaardiging van Volle reg min 20%

» geimpregneerde of bestrykte tekstielstowwe

311.12 54.08 02.04 43 Weefstowwe van kunsfilamentgaring, met inbegrip van weefStowwe van stowwe van pos 54.05 vetkry Volle reg

: (uitgesonderd stowwe van sellulosiese vesels), met I massa van hoogstens 65 g/m? geweef van garing

met ' lineére digtheid van hoogstens 78 dtex, vir die vervaardiging van geimpregueerde of bedekte
stowwe

311.12 54.08 03.04 44 Weefstowwe van kunsfilamentgaring, met inbegrip van weefstowwe van stowwe van pos 54.04 verkry Volle reg min die hoogste van |
(uitgesonderd stowwe van sellulosiese vesels), met h massa van minstens 65 g/m? vir die vervaardiging | 25% of 23¢/m?
van geimpregneerde of bedekte stowwe

311.12 551511 01.06 60 Weefstowwe van poliéster stapelvesels hoofsaaklik of slegs met viskose rayonstapelvesels gemeng, vir | ‘Volle reg min 20%
die vervaardiging van geimpregneerde of bestrykte tekstielstowwe

311.12 55"6.12 01.06 65 Weefstowwe, wat, volgens massa, minstens 85 persent kunsstapelvesels bevat, gekleur, vir die Volle reg min 20%
vervaardiging van geimpregneerde of bestrykte teksticlstowwe

311.12 '59.07 01.04 47 Onbedrukte tekstielstowwe wat met tekstielvlok bedek is, vir die vervaardiging van bedrukte stowwe Volle reg min 22%
van pos 59.07

311.13 54.02 02.00 4 Monofil, van minder as 67 dtex, van sintetiese veselstowwe (uitgesonderd bereide naaigaring), nie rek of | Volle reg min 12%
itbult nie, vir die vervaardiging van bereide pakkings

311.15 6003.20 01.06 62 Gebreide of gehekelde stowwe van katoen, met ' waarde vir belastingdoeleindes van meer as 28,7¢/m? Volle reg

311.15 6003.30 01.06 63 Gebreide of gehekelde stowwe van sintetiese vesels Volle reg

311.15 60.04 01.04 43 Gebreide of gehekelde stowwe van katoen, mef 1 waarde vir belastingdoeleindes van meer as 28,7c/m? Volle reg

311.15 60.04 02.04 48 Gebreide of gehekelde stowwe van sintetiese vesels ' Volle reg

311.15 6005.2 | 01.05 53 Gebreide of gebekelde stowwe van katoen, met o waarde vir belastingdocleindes van meer as 28,7¢/m® | Volle reg

311.15 6005.3 1 01.05 157 Gebreide of gehekelde stowwe van sintetiese vesels Volle reg

311.18 { 5208.12 01.06 63 Weefstowwe slegs van katoen, ongebleik, met 1 effebinding, met i massa van meer as 100 g/m? maar Volle reg min 22%
hoogstens 200 g/m?, vir die vervaardiging van poleerskywe L

311.18 5200.11 01.06 31 Weefstowwe slegs van katoen, ongebleik, met 11 effebinding, met h massa van meer as 200 g/m? maar Volle reg min 22%

| hoogstens 250 g/m?, vir die vervaardiging van poleerskywe

311.18 54.03 01.00 45 Garing van sellulosiese filamente, getekstureerd, van meer as 150 dtex maar hoogstens 780 dtex, vir die | Volle reg min 12%
vervaardiging van polbedspreie

311.18 551211 01.06 Weefstowwe van sintetiese stapelvescls, wat, volgens massa, minstens 85 persent poliésterstapelvesels Volle reg min 10%

| 62

bevat, ongebleik of gebleik, vir die vervaardiging van vlae
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Korting

Tarief

Korting T Beskrywing Mate van Korting
Item Pos Kode S
311.19 » NYWERHEID: MANS- EN SEUNSBOKLERE , .
31119 55.12 01.00 49 Onbedrukte weefstowwe van sintetiese stapelvesels, met n waarde vir belastingdoeleindes per m? van Volle reg
hoogstens 100c en met n massa vao minstens 250 g, vir die vervaardiging van seunskortbroeke, van die
soort, in die hoeveelhede en op die tye wat die Internasionale Handelsadministrasie Kommissie, by
bepaalde permit toelaat
311.19 55.13 01.00 45 Weefstowwe van gefabriseerde stapelvesels, met waterwerende preparate behandel, met n massa perm? | Volle reg
van hoogstens 160 g, vir gebruik as buitestof by die vervaardiging van reénjasse en baadjies gewoonlik
. as windjakke bekend
31L19 55.15 01.00 48 Weefstowwe van gefabnseerde stapelvesels, met waterwerende preparate behandel, met 1 massa perm® | Volle reg
van hoogstens 160 g, vir gebruik as buitestof by die vervaardiging van reénjasse en baadjies gewoonlik
1 as windjakke bekend . .
311.19 55.15 02.00 42 Onbedrukte weefstowwe van sintetiese stapelvesels, met b waarde vir belastingdoeleindes per m? van Volle reg
meer as 100c en met 1 massa per m? van minstens 250 g, vir die vervaardiging van seunskortbroeke, van
die soorte, in die hoeveelhede en op die tye wat die Intenasionale Handelsadministrasie Kommissie, by
) bepaalde permit toelaat
311.20 55.16 01.00 46 Weefstowwe van gefabriseerde stapelvesels met waterwerende preparate behandel, met n massa perm?* | Vollereg
van hoogstens 160 g, vir die vervaardiging van reénjasse (met inbegrip van omkeertipe reénjasse) .
311.21 54.07 01.00 46 Weefstowwe van sintetiese filamentgaring, met n lenobinding Vollereg
311.25 40.08 01.00 42 Plate en velle, van onverharde gevulkaniseerde rubber, met rugkant van tekstielstof, vir die Volle reg
. ] vervaardiging van vormdrag .
311.27 521131 01.06 66 Weefstowwe van katoen, wat, volgens massa, minder as 85 persent katoen bevat, hoofsaaklik of slegs Volle reg min 20%
met gefabriseerde vesels gemeng, met ' massa van meer as 200 g/m? gekleur, met 1 effebinding, vir die
vervaardiging van tente 1 _
311.27 54.07 01.00 47 Weefstowwe van poliamiedfilamentgaring, vir die vervaardlgng van tente Volle reg min 20%
311.27 58.06 01.00 45 Smal weefstowwe van gefabriseerde filamentgaring, vir die vervaardiging van seile vir seilvaartuie Vollereg
311.28 NYWERHEID: BESKERMENDE HANDSKOENE
311.28 40.08 01.04 47 Neopreenrubber (geslote sel), in plate of velle, met rugkant van gebreide teksticlstof, vir die Volle reg
_ vervaardiging van duikhandskoene
31130 v NYWERHEID: BINNENSHUISE BLINDINGS .
311.30 59.03 01.00 45 ‘Weefstowwe bedek met preparate van sellulose-derivate of van ander plastieke Volle reg min 15%
311.40 3921.12 01.00 64 Plate, velle, film, foelie en reep, van polimere van vinielchloried, sellulér, met 'n dikte van meer as Volle reg
3 mm, vir die vervaardiging van swemdrag van poste 6112.31 en 6112.41 _
311.40 40.16 01.00 41 | Borsvorms van sellulére rubber Vollereg
311.40 42.05 01.00 48 Leerbedekte gespes Volle reg v
311.40 59.03 01.04 42 Tekstielstowwe met plasticke (uitgesonderd vinielchloriedpolimere) geimpregneer, bestryk, bedek of Volle reg min 15%
‘ lammelleer vir gebruik as buitestof by die vervaa:dlgmg van waterdigte klere ]
312.01 138.14 01.00 41 Gemengde oplosmiddels Vollereg
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